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Le Sénat,

A.  vu l’article 18 de la Déclaration universelle des droits 
de l’homme du 10 décembre 1948, qui stipule que «toute 
personne a droit à la liberté de pensée, de conscience 
et de religion»;

B.  rappelant que, bien que la République islamique 
d’Iran soit membre des Nations unies depuis le 24 oc-
tobre 1945, elle est depuis plusieurs années, selon Human 
Rights Watch, le pays où le nombre d’exécutions par 
habitant est le plus élevé au monde;

C.  considérant que de nombreux activistes des droits de 
l’homme et réformistes actifs en Iran doivent subir de 
lourdes peines, des poursuites et des intimidations, et 
que plusieurs d’entre eux ont été condamnés au terme 
de procès iniques;

D.  vu la condamnation à mort, en octobre 2017, du 
Dr Ahmadreza Djalali, professeur invité à la Vrije 
Universiteit Brussel (VUB);

E.  vu les informations préoccupantes faisant état du 
prononcé de cette peine de mort;

F.  considérant que la condamnation a été prononcée à 
l’issue d’un procès inique dans le cadre duquel l’accusé 
a subi des tortures émotionnelles et physiques;

G.  rappelant que la Belgique lutte activement, dans 
les enceintes internationales, contre la torture et la 
peine de mort;

H.  considérant l’absence de toute preuve d’espionnage 
ou d’autre délit;

I.  considérant que la Cour suprême iranienne a décidé, 
le 17 juin 2018, que la condamnation à mort prononcée 
était irrévocable, si bien que toute procédure d’appel est 
désormais impossible et que la peine de mort peut être 
exécutée à tout moment;

J.  considérant que de telles peines sont absolument inhu-
maines et ne peuvent être justifiées par aucun argument 
d’ordre moral, juridique ou religieux;

K.  vu la résolution adoptée à l’unanimité par le Parle-
ment flamand le 25 juin 2025 (doc. Vlaams Parlement, 
no 399 (2024-2025) – No 2);

L.  vu les initiatives déjà prises par la Suède, l’Italie, la 
Belgique et le Service européen pour l’action extérieure 
(SEAE) à l’égard du Dr Ahmadreza Djalali;

De Senaat,

A.  gelet op artikel 18 van de Universele Verklaring van 
de rechten van de mens van 10 december 1948, dat het 
volgende bepaalt: «Eenieder heeft recht op vrijheid van 
gedachte, geweten en godsdienst.»;

B.  eraan herinnerend dat de Islamitische Republiek Iran 
sinds 24 oktober 1945 lid is van de Verenigde Naties 
(VN) en desondanks volgens Human Rights Watch al 
enkele jaren het hoogste aantal executies per capita ter 
wereld heeft;

C.  overwegende dat veel mensenrechtenactivisten en 
hervormingsgezinden in Iran zware straffen, vervolging 
en intimidatie moeten ondergaan en dat verscheidene 
onder hen zijn veroordeeld na oneerlijke processen;

D.  gelet op de terdoodveroordeling, in oktober 2017, 
van dr. Ahmadreza Djalali, gastdocent aan de Vrije 
Universiteit Brussel (VUB);

E.  gelet op het verontrustende nieuws over de uitspraak 
van deze doodstraf;

F.  overwegende dat de veroordeling is uitgesproken 
na een oneerlijk proces waarbij de beschuldigde zowel 
emotioneel als fysiek gefolterd werd;

G.  eraan herinnerend dat België op internationale fora 
actief strijdt tegen foltering en doodstraf;

H.  overwegende dat elk bewijs voor spionage of ander 
misdrijf ontbreekt;

I.  overwegende dat het hoogste gerechtshof van Iran op 
17 juni 2018 beslist heeft dat het uitgesproken doods-
vonnis niet meer kan herzien worden waardoor elke 
beroepsprocedure onmogelijk is en de doodstraf op elk 
moment kan uitgevoerd worden;

J.  overwegende dat dergelijke straffen absoluut on-
menselijk zijn en er geen enkele morele, juridische of 
religieuze verantwoording voor kan worden ingeroepen;

K.  gelet op de unaniem aangenomen resolutie van 
het Vlaams Parlement van 25 juni 2025 (doc. Vlaams 
Parlement, nr. 399 (2024-2025) – Nr. 2);

L.  gelet op de initiatieven ten opzichte van dr. Ahmadreza 
Djalali die al werden genomen door Zweden, Italië, België 
en de Europese Dienst voor extern optreden (EDEO);
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M.  considérant que le professeur Djalali n’a pas pu 
prétendre à la grâce qui avait été accordée à certains 
prisonniers en Iran le 18 mars 2020, à la suite de la 
pandémie de COVID-19;

N.  vu la résolution relative à la libération sans condition 
et immédiate du professeur Ahmadreza Djalali et aux 
exécutions imminentes d’autres prisonniers politiques 
par le régime iranien, adoptée par la Chambre des 
représentants le 17 juillet 2025 (doc. Chambre, no 56 
0206/005),

Demande aux différents gouvernements de notre pays:

1)  d’appeler toutes les autorités à continuer à condamner 
fermement et conjointement, auprès de l’État iranien, le 
jugement rendu à l’encontre du Dr Ahmadreza Djalali;

2)  d’insister avec force auprès du gouvernement iranien 
pour que la condamnation à mort ne soit pas exécutée 
et qu’un procès équitable ait lieu devant la haute cour 
de justice, en public et avec toutes les garanties juri-
diques requises;

3)  de plaider auprès des autorités iraniennes pour 
qu’elles gracient également le Dr Djalali;

4)  de condamner et de dénoncer les tortures émotion-
nelles et physiques que le Dr Djalali a dû subir;

5)  d’inscrire le respect des droits de l’homme à l’agenda 
et de plaider pour l’abolition de la peine de mort en 
général, et ce dans tous les contacts avec l’État iranien;

6)  d’attirer à nouveau l’attention de Mme Kaja Kallas, 
haute représentante de l’Union européenne pour les 
Affaires étrangères et la Politique de sécurité, sur cette 
situation;

7)  d’intervenir rapidement et officiellement auprès de 
l’État iranien pour que:

a)  le Dr Djalali soit libéré sans délai et sans condition;

b)  l’État iranien annule la condamnation et les peines 
prononcées à l’encontre du Dr Djalali;

c)  ce dernier puisse entretenir sans délai des contacts 
réguliers avec sa famille et avec les avocats de son choix;

M.  overwegende dat professor Djalali geen aanspraak 
kon maken op de gratie van 18 maart 2020 die naar 
aanleiding van COVID-19 werd toegekend aan gevan-
genen in Iran;

N.  gelet op de resolutie betreffende de onvoorwaardelij-
ke en onmiddellijke vrijlating van professor Ahmadreza 
Djalali en de nakende executies van andere politieke 
gevangenen door het Iraanse regime aangenomen door 
de Kamer van volksvertegenwoordigers op 17 juli 2025 
(doc. Kamer, nr. 56 0206/005),

Vraagt aan de verschillende regeringen van ons land:

1)  alle overheden op te roepen om gezamenlijk het von-
nis dat jegens dr. Ahmadreza Djalali is gewezen, steeds 
sterk te veroordelen bij de Iraanse overheid;

2)  er bij de Iraanse regering sterk op aan te dringen om 
het doodvonnis niet te voltrekken en een eerlijk proces in 
de openbaarheid en met alle rechtswaarborgen te voeren 
bij het hooggerechtshof;

3)  er bij de Iraanse autoriteiten voor te pleiten om ook 
aan dr. Djalali gratie te verlenen;

4)  de emotionele en fysieke folterpraktijken die 
dr. Djalali heeft moeten ondergaan te veroordelen en 
aan te klagen;

5)  in alle contacten met de Iraanse overheid het respect 
voor de mensenrechten op de agenda te zetten en te 
bepleiten dat de doodstraf in het algemeen zou worden 
afgeschaft;

6)  deze situatie opnieuw aan te kaarten bij de hoge 
vertegenwoordiger voor Buitenlandse Zaken en 
Veiligheidsbeleid van de Europese Unie, mevrouw 
Kaja Kallas;

7)  snel en officieel op te treden bij de Iraanse over-
heid opdat:

a)  dr. Djalali onverwijld en onvoorwaardelijk wordt 
vrijgelaten;

b)  de Iraanse overheid de veroordeling en straffen jegens 
hem ongedaan maakt;

c)  hij onverwijld regelmatig contact kan krijgen met 
zijn familie en met advocaten naar keuze;
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8)  de soutenir les démarches de la société civile en vue 
d’obtenir la libération inconditionnelle non seulement 
du Dr Ahmadreza Djalali mais aussi de tous les autres 
défenseurs des droits de l’homme et personnes qui, en 
République islamique d’Iran, sont condamnés et empri-
sonnés injustement pour leurs opinions;

9)  de soutenir activement les associations iraniennes de 
la société civile et les citoyens iraniens qui, en Répu-
blique islamique d’Iran, luttent pour la défense des droits 
de l’homme et des libertés fondamentales;

10)  de condamner fermement toutes formes de châti-
ments corporels en tant que traitements intolérables, 
dégradants et contraires à la dignité humaine.

8)  de demarches van het middenveld om de onvoor-
waardelijke vrijlating te verkrijgen van niet alleen dr. 
Ahmadreza Djalali, maar ook van alle andere men-
senrechtenverdedigers en andere personen die in de 
Islamitische Republiek Iran wegens hun standpunten on-
terecht zijn veroordeeld en opgesloten, te ondersteunen;

9)  de Iraanse middenveldverenigingen en de burgers 
die in de Islamitische Republiek Iran opkomen voor 
de mensenrechten en de fundamentele vrijheden, te 
ondersteunen;

10)  alle vormen van lijfstraffen stellig te veroordelen 
als ontoelaatbare en onterende behandelingen die tegen 
de menselijke waardigheid ingaan.

Brussel, 21 november 2025. Bruxelles, le 21 novembre 2025.

De voorzittter van de Senaat, Le président du Sénat,

Vincent BLONDEL.

De griffi  er van de Senaat, Le greffi  er du Sénat,

Gert VAN DER BIESEN.
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